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*  Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Gt 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BJ HU10732346

HUNGARY - 5600 Békeéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 143400 Delivery Date: August 23, 2021
Customer No: 13903
Supplier Delivery address Z _S Z ?'? 6
Linamar Hungary Zrt. @l \O ’2,§§8 L\ Magna PT SpA
Szarvasi 0t 86-88 Via dei Ciclamini 4

HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13803 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: [FS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36Y66 620 500 Plate Number: LB SC 1920/ LB SC 974
Line Part no Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510608100-0 2510650000 5280 pcs 5500043897
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990
152687

120299108
SO 62456

KUEHNE+NAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichisrata: ;
Quantita effectiva: 5280 Vid
Tipo imbailaggio:

Quantita Imballi: l/'L'l

Conlprmita aile sched d‘imrllo: 3ol
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Packag?’ng:

. 500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 44
501722 MAGNA DCT300 talca: 264

Total colli: 44
Net weight: 19 990 kg
Gross weight: 23364 kg

CA536ALNHe - LingASC Deliiate-HU (en)
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